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[EN]

by Bureau Veritas Consumer Products Services Germany GmbH 
Wilhelm-hennemann-Straße 8, 19061 Schwerin, Germany, Notify 
Body for PPE - No. 2004 in accordance with EN420:2003 + 

declared are only valid for new gloves.

[FR] Ce gant assure une protection uniquement contre les risques 

par la société Bureau Veritas Consumer Products Services Germany 
GmbH, Wilhelm-hennemann-Straße 8, 19061 Schwerin, Allemagne ; 

EPI - N : 2004, conformément aux 
normes EN 420:2003 + A1:2009 (Gants de protection - Exigences 
générales et méthodes d’essais) et, le cas échéant, aux autres 
normes mentionnées dans la section relative à l’utilisation de la 

normes applicables. Les niveaux de performance déclarés ne sont 
valables que pour des gants neufs. Conserver les gants à l’abri 
du feu.

[PL]

Germany GmbH Wilhelm-hennemann-Straße 8, 19061 Schwerin, 

[RO]

Germany GmbH Wilhelm-hennemann-Straße 8, 19061 Schwerin, 

[ES]

se ha probado por el Bureau Veritas Consumer Products Services 
Germany GmbH Wilhelm-hennemann-Straße 8, 19061 Schwerin, 

generales y métodos de ensayo) y, si procede, con otras normas 

aplicables. Los niveles de rendimiento declarados solo son válidos 

[PT]

GmbH Wilhelm-hennemann-Straße 8, 19061 Schwerin, Alemanha, 

gerais e métodos de ensaio) e, se aplicável, com outras normas, 

 do fogo.

[TR]

Products Services Germany GmbH (Wilhelm-hennemann-Straße 8, 

. 

Product description
Description du produit

Descrierea produsului

[[EN] Product Name: SITE Leather Driver Gloves
Glove Reference: KF390
Sizes available: 9 (L), 10 (XL)
Material: 100% Leather
Date of Manufacturing (D.O.M): MM/YYYY

The levels of performance mentioned are valid for the Palm of the 
glove only.

Note: The above Statement not required if it is the whole of glove.

Note: Glove Length: For gloves that do not conform to the 

the gloves do not conform.

This product contains Natural Rubber Latex which may cause 
an allergic reaction in certain individuals. If affected, please 

the icon for Latex.

[FR] Nom du produit : Gants de conducteur en cuir SITE
Référence des gants : KF390
Tailles disponibles : 9 (L), 10 (XL)
Matière : 100% cuir
Date de fabrication (D.O.M) : MM/AAAA

Les niveaux de performance mentionnés sont valables pour
la paume du gant uniquement.

Remarque

Remarque sur la longueur des gants : pour les gants qui ne sont 
pas conformes à la longueur requise par la norme EN
nécessaire de préciser dans les conseils d’utilisation la ou les 
applications prévues, ainsi que la raison pour laquelle les gants ne 
sont pas conformes.

Remarque : 
« Ce produit contient du latex de caoutchouc naturel pouvant 
provoquer une réaction allergique chez certaines personnes. En 
cas de problème, cesser immédiatement l’utilisation et consulter un 
médecin.

[PL] 

[[RO] 

3663602672289
3663602672272

Material: 100% piele

pentru latex.

[ES] Nombre del producto: guantes de conductor de piel SITE
Referencia del guante: KF390
Tamaños disponibles: 9 (L), 10 (XL)
Material: 100 % piel

Los niveles de rendimiento declarados solo son válidos para
la palma del guante.

guante.

Nota: Longitud del guante: para los guantes que no cumplen con 
los requisitos de longitud de la norma EN420, es necesario indicar 

los guantes no cumplen los requisitos.

[PT] 
Referência das luvas: KF390
Tamanhos disponíveis: 9 (L), 10 (XL)
Material: 100% couro
Data de fabrico (D.O.M): MM/AAAA

para a palma da luva.

luva.

conformidade com o requisito de comprimento da norma EN420, é 

conformidade.

[TR] 

Mevcut bedenler: 9 (L), 10 (XL)
Malzeme: %100 Deri
Üretim Tarihi (ÜT): AA/YYYY

geçerlidir.

Use Utilisation
Utilizare

Uso

[EN] EN420:2003 +A1:2009’ Protective gloves - General 

Dexterity Level of Performance Level 5 (Note:if applicable Add 
Table). For performance details please see Appendix Fig 01.
EN388:2016 + A1: 2018

      3121X

Regulation (EU)2016/425. The numbers indicate performance level.

0: indicates that the glove falls below the minimum performance level 
for the given individual hazard.

material.

For performance details please see Appendix Fig 02.

.

[EN] Appendix
Fig 01
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Fig 02 Levels of performance
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[FR] EN420:2003 + A1:2009 - Gants de protection - Exigences 

Pour risques minimaux seulement (remarque : uniquement pour les 
gants de catégorie 1).
Niveau de dextérité correspondant au niveau de performance 5 
(remarque
Pour de plus amples détails, consulter la Fig 01 de l’Annexe.
EN 388:2016 + A1:2018

      3121X

Le pictogramme ci-dessus indique que ce gant protège contre les 
risques mécaniques, conformément aux normes EN388:2016 + A1: 
2018, et respecte la réglementation européenne (EU) 2016/425. Les 
numéros indiquent le niveau de performance.

0 : indique que le gant se situe en dessous du niveau de 
performance minimal pour le risque individuel donné.

X : indique que le gant n’a pas été soumis à l’essai ou que la 
méthode d’essai ne semble pas être adaptée à la conception ou au 
matériau du gant.

Pour de plus amples détails, consulter la Fig 02 de l’Annexe.
: ces gants ne conviennent pas en cas de 

risque de happement par les pièces en mouvement des machines.

Annexe
Fig 01

Niveau de performance Plus petit diamètre de la tige 
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Fig 02 Niveaux de performance
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CAT 1).

EN388:2016 + A1:2018

      3121X

.

maszyny.
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EN388:2016 + A1: 2018

      3121X

.

Cel mai mic diametru al acului care 
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www.bricodepot.ro

Pentru a consulta manualele de instrucţiuni 

www.bricodepot.es

Para consultar los manuales de instrucciones

www.bricodepot.pt

Para consultar manuais de instruções online, 

İthalatçı Firma:

KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș. 
Taşdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No:5
34788 Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL
Tel: +90 216 4300300
Faks: +90 216 4844313
www.koctas.com.tr

Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak 

ziyaret edin

Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için
aşağıda yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş
Genel Müdürlük irtibat bilgilerinden faydalanınız.

KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ
0850 209 50 50

Manufacturer • Fabricant • Producent •
Producător • Fabricante:
UK Manufacturer: 

3 Sheldon Square, London, W2 6PX,
United Kingdom

EU Manufacturer: 

Rapenburgerstraat 175E
1011 VM Amsterdam
The Netherlands

www.diy.com 

To view instruction manuals online,

www.castorama.fr
www.bricodepot.fr

Pour consulter les manuels d’instructions 
en ligne, rendez-vous sur le site 

www.castorama.pl

Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online,

 

 (UK) DECLARATION OF CONFORMITY 

• SITE Leather Driver Gloves
• KF390

Name and address of the manufacturer or his authorised 
representative: 

Kingfisher International Products Limited 
3 Sheldon Square, London W2 6PX, United Kingdom

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility 
of the manufacturer.

Object of the declaration 

Product Model EAN

SITE Leather 
Driver Gloves

KF390 3663602672289, 
3663602672272

The object of the declaration described above  
is in conformity with the relevant legislation:

Personal Protective Equipment (Enforcement) Regulations  
2018 as amended

References to the relevant designated standards used or references 
to the other technical specifications in relation to which conformity is 

declared: EN ISO 21420:2020, EN 388:2016 +A1:2018
Where applicable, the approved body ITS Testing Services UK Ltd, 

Centre Court, Meridian Business Park, Leicester, LE19 1WD,  
United Kingdom, NB 0362 performed type-examination (Module B) 

and issued the type-examination certificate LECFI00384411
Where applicable, the PPE is subject to the conformity assessment 

procedure under surveillance of the notified body ITS Testing 
Services UK Ltd, Centre Court, Meridian Business Park, Leicester, 

LE19 1WD, United Kingdom, NB 0362.

Signed for and on behalf of:
Kingfisher International Products Limited

3 Sheldon Square, London W2 6PX, United Kingdom

David Awe
Group Quality Director

Date of issue: [06/07/2021]

[EN] �EU DECLARATION OF CONFORMITY Personal Protective 
Equipment REGULATION (EU) 2016/425

[FR] �DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ Relatif aux Equipements 
de Protection Individuelle RÈGLEMENT (UE) 2016/425  

[PL] �DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE Srodków Ochrony 
Indywidualnej ROZPORZĄDZENIE (UE) 2016/425

[RO] �DECLARAȚIA DE CONFORMITATE UE Echipamentele 
Individuale de Protecție REGULAMENTUL (UE) 2016/425

[ES] �DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE Equipos de 
protección individual NORMATIVA (UE) 2016/425

[PT] �DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE – Equipamentos 
de Proteção Individual REGULAMENTO (UE) 2016/425

• �PPE: SITE Leather Driver Gloves / KF390

• �ŚOI: SITE Leather Driver Gloves / KF390

• �EIP: SITE Leather Driver Gloves / KF390

• �PSA: SITE Leather Driver Gloves / KF390

• �EPI: SITE Leather Driver Gloves / KF390

• �EPI: SITE Leather Driver Gloves / KF390

Name and address of the manufacturer and, where applicable, 
his authorised representative:

Nom et adresse du fabricant et, le cas échéant,  
de son mandataire:

Imię i nazwisko lub nazwa i adres producenta oraz,  
w stosownych przypadkach, jego upoważnionego przedstawiciela:

Denumirea și adresa producătorului și, după caz,  
ale reprezentantului autorizat al acestuia:

Nombre y dirección del fabricante y, en su caso,  
de su representante autorizado:

Nome e endereço do fabricante e, se for caso disso,  
do seu mandatário:

Kingfisher International Products B.V., 
 Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility 
 of the manufacturer:

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule 
responsabilité du fabricant: 

Niniejszą deklarację zgodności wydaje się na wyłączną 
odpowiedzialność producenta: 

Prezenta declarație de conformitate este eliberată pe răspunderea 
exclusivă a producătorului. 

La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva 
responsabilidad del fabricante:

A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva 
responsabilidade do fabricante:

Object of the declaration:

Objet de la déclaration:

Przedmiot deklaracji:

Obiectul declarației: 

Objeto de la declaración:

Objeto da declaração:

3663602672289, 3663602672272

The object of the declaration described above is in conformity with 
the relevant Union harmonisation legislation: 

Personal Protective Equipment REGULATION (EU) 2016/425

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation 
d’harmonisation de l’Union applicable: 

Equipements de Protection Individuelle RÈGLEMENT (UE) 2016/425 

Wymieniony powyżej przedmiot niniejszej deklaracji 
jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 

prawodawstwa harmonizacyjnego: 
Srodków Ochrony Indywidualnej ROZPORZĄDZENIE (UE) 2016/425

Obiectul declarației descris mai sus este în conformitate cu legislația 
relevantă de armonizare a Uniunii: 

Echipamentele Individuale de Protecție REGULAMENTUL 
(UE) 2016/425

El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme con 
la legislación de armonización pertinente de la Unión: 

Equipos de Protección Individual REGLAMENTO (UE) 2016/425

O objeto da declaração acima descrito está em conformidade com a 
legislação de harmonização da União aplicável: 

Equipamentos de Proteção Individual REGULAMENTO  
(UE) 2016/425    

References to the relevant harmonised standards used, including 
the date of the standard, or references to the other technical 

specifications, including the date of the specification, in relation  
to which conformity is declared: 

EN 388:2016 +A1:2018, EN 420:2003 +A1:2009
Références des normes harmonisées pertinentes appliquées (avec 
leur date) ou des autres spécifications techniques (avec leur date) 

par rapport auxquelles la conformité est déclarée: 
EN 388:2016 +A1:2018, EN 420:2003 +A1:2009

Odniesienia do właściwych norm zharmonizowanych, które 
zastosowano, wraz z datą normy, lub do innych specyfikacji 

technicznych, wraz z datą specyfikacji, w odniesieniu do których 
deklarowana jest zgodność: 

EN 388:2016 +A1:2018, EN 420:2003 +A1:2009
Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite, inclusiv data 

standardului, sau trimiteri la celelalte specificații tehnice, inclusiv data 
specificației, în legătură cu care se declară conformitatea. 

EN 388:2016 +A1:2018, EN 420:2003 +A1:2009
Referencias a las normas armonizadas aplicables utilizadas, 

incluidas sus fechas, o referencias a las otras especificaciones 
técnicas, incluidas sus fechas, respecto a las cuales se declara la 

conformidad: EN 388:2016 +A1:2018, EN 420:2003 +A1:2009
Referências às normas harmonizadas aplicáveis utilizadas, 

incluindo a data de cada uma delas, ou a outras especificações 
técnicas, incluindo a data da especificação, em relação às quais a 

conformidade é declarada: 
EN 388:2016 +A1:2018, EN 420:2003 +A1:2009

Where applicable, the notified body Bureau Veritas Consumer 
Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- Straβe-8, 
19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004  performed the EU 
type-examination (Module B) and issued the EU type-examination 

certificate 059-01-GLPP P20.

Le cas échéant, l’organisme notifié Bureau Veritas Consumer 
Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- Straβe-8, 

19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004  a effectué 
l’examen UE de type (module B) et a établi l’attestation d’examen UE 

de type 059-01-GLPP P20.

W stosownych przypadkach jednostka notyfikowana Bureau 
Veritas Consumer Products Services Germany GmbH, Wilhelm-

hennemann- Straβe-8, 19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 
2004  przeprowadziła badanie typu UE (moduł B) i wydała certyfikat 

badania typu UE 059-01-GLPP P20.

După caz, organismul notificat Bureau Veritas Consumer Products 
Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- Straβe-8, 19061 
Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004  a efectuat examinarea 
UE de tip (modulul B) și a eliberat certificatul de examinare UE de 

tip059-01-GLPP P20.

En su caso, el organismo notificado Bureau Veritas Consumer 
Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- Straβe-8, 

19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004  ha efectuado 
el examen UE de tipo (módulo B) y ha expedido el certificado de 

examen UE de tipo 059-01-GLPP P20.

Se aplicável, o organismo notificado Bureau Veritas Consumer 
Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- Straβe-8, 
19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004  efetuou o exame 
UE de tipo (Módulo B) e emitiu o certificado de exame UE de tipo 

059-01-GLPP P20.

Where applicable, the PPE is subject to the conformity assessment 
procedure under surveillance of the notified body Bureau Veritas 

Consumer Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- 
Straβe-8, 19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004. 

Le cas échéant, l’EPI est soumis à la procédure d’évaluation de la 
conformité sous la surveillance de l’organisme notifié Bureau Veritas 
Consumer Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- 

Straβe-8, 19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004. 

W stosownych przypadkach ŚOI podlegają procedurze oceny 
zgodności pod nadzorem jednostki Notyfikującej  Bureau Veritas 

Consumer Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- 
Straβe-8, 19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004.

După caz, EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformității 
sub supravegherea organismului notificat Bureau Veritas Consumer 
Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- Straβe-8, 

19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004.

En su caso, el EPI está sujeto al procedimiento de evaluación  
de la conformidad bajo la supervisión del organismo notificado 
Bureau Veritas Consumer Products Services Germany GmbH, 
Wilhelm-hennemann- Straβe-8, 19061 Schwerin, Notify Body 

for PPE - No. 2004. 

Se aplicável, os EPI são sujeitos ao procedimento de avaliação de 
conformidade sob vigilância do organismo notificado Bureau Veritas 
Consumer Products Services Germany GmbH, Wilhelm-hennemann- 

Straβe-8, 19061 Schwerin, Notify Body for PPE - No. 2004.

Signed for and on behalf of / Signé par et au nom de / Podpisano 
w imieniu / Semnat pentru și în numele / Firmado en nombre de /

Assinado por e em nome de:

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

David Awe
Group Quality Director

date of issue: [06/07/2021]

Ek

1 11
2 9,5
3 8
4 6,5
5 5

3 4 5

100 500 2000 8000 -

1,2 2,5 5 10 20

10 25 50 75 -

20 60 100 150 -

A B C D E F

2 5 10 15 22 30

<3

X
X

>10 1
>30 2
>60 3

>120 4
>240 5
>480 6

>10 1
>30 2
>60 3
>120 4
>240 5
>480 6

1 11
2 9,5
3 8
4 6,5
5 5

100 500 2000 8000 -

1,2 2,5 5 10 20

10 25 50 75 -

20 60 100 150 -

2 5 10 15 22 30

<3

X
X

>10 1
>30 2
>60 3
>120 4
>240 5
>480 6

1 11
2 9,5
3 8
4 6,5
5 5

100 500 2000 8000 -

1,2 2,5 5 10 20

10 25 50 75 -

20 60 100 150 -

2 5 10 15 22 30

<3

X
X

>10 1
>30 2
>60 3

>120 4
>240 5
>480 6

VINI13077-02_203441_s2_s3_Site Leather Driver Glove V10820 R.indd   2 11/08/2020   15:23

www.bricodepot.ro

Pentru a consulta manualele de instrucţiuni 

www.bricodepot.es

Para consultar los manuales de instrucciones

www.bricodepot.pt

Para consultar manuais de instruções online, 

İthalatçı Firma:

KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș. 
Taşdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No:5
34788 Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL
Tel: +90 216 4300300
Faks: +90 216 4844313
www.koctas.com.tr

Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak 

ziyaret edin

Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için
aşağıda yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş
Genel Müdürlük irtibat bilgilerinden faydalanınız.

KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ
0850 209 50 50

Manufacturer • Fabricant • Producent •
Producător • Fabricante:
UK Manufacturer: 

3 Sheldon Square, London, W2 6PX,
United Kingdom

EU Manufacturer: 

Rapenburgerstraat 175E
1011 VM Amsterdam
The Netherlands

www.diy.com 

To view instruction manuals online,

www.castorama.fr
www.bricodepot.fr

Pour consulter les manuels d’instructions 
en ligne, rendez-vous sur le site 

www.castorama.pl

Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online,


